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TS-128A : 1 Pair
TS-228A : 2 Pairs
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All the drive data w
ill be cleared upon H

D
D

 initialization
Alle Laufw

erksdaten w
erden bei der H

D
D

-Initialisierung gelöscht

Toutes les données présentes sur le disque seront effacées lors de l'initialisation du H
D

D
Tutti dati dell'unità saranno cancellati con l'inizializzazione del disco rigido

Todos los datos del disco se borrarán después de la inicialización del H
D

D
Als de H

D
D

 w
ordt geïnitialiseerd, dan w

orden alle gegevens erop gew
ist

Alla data på disken rensas när H
D

D
 initieras

Kaikki asem
an tiedot tyhjennetään kiintolevyn alustuksen yhteydessä

Alle data på disken ryddes, når harddisken initialiseres
Alle data blir slettet når H

D
D

 initialiseres

Todos os dados do disco serão apagados na inicialização do H
D

D
П

осле инициализации ж
есткого диска все данны

е на нем
 будут очищ

ены

硬
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初

始
化

时
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所
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磁
盘

上
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数
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都
将

会
被

清
除

HDD を
初

期
化

す
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と
、

す
べ

て
の

ド
ラ

イ
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デ
ー

タ
が

消
去

さ
れ

ま
す
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H
D

D
 başlatıldıktan sonra tüm

 sürücü verileri tem
izlenecektir

A H
D

D
 inicializálása a m

eghajtó összes adatát törli

Všechna data disku budou při inicializaci jednotky pevného disku odstraněna
Po zainicjow

aniu dysku tw
ardego w

szystkie znajdujące się na nim
 dane zostaną usunięte

HDD
(محرك الأقراص الصلبة) 

 يتم مسح كل بيانات محرك الأقراص عند تهيئة
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To locate the N
AS, you can: a) Install the Q

finder Pro utility, b) Scan the Q
R code, or c) G

o to the 
m

yQ
N

APcloud w
ebsite and m

anually enter the Cloud Key
So können Sie das N

AS lokalisieren: a) D
ienstprogram

m
 Q

finder Pro installieren, b) Q
R-Code scannen, 

oder c) m
yQ

N
APcloud-W

ebseite aufrufen und Cloud-Schlüssel m
anuell eingeben

Pour localiser le N
AS, vous pouvez : a) Installer l'utilitaire Q

finder Pro, b) Scanner le Q
R code, ou c) Vous rendre 

sur le site w
eb de m

yQ
N

APcloud et entrer m
anuellem

ent la clé cloud
Per localizzare il N

AS, è possibile: a) Installare l'utility Q
finder Pro, b) Scansionare il codice Q

R, oppure c) 
Andare sul sito W

eb m
yQ

N
APcloud e inserire m

anualm
ente la chiave cloud

Para localizar el N
AS, usted puede: a) Instalar la utilidad Q

finder Pro, b) Escanear el código Q
R  , o c) Ir a 

la página w
eb m

yQ
N

APcloud e introducir m
anualm

ente la Clave de la N
ube (Cloud Key)

O
m

 de N
AS te vinden kunt u: a) het program

m
a Q

finder Pro installeren, b) de Q
R-code scannen, of c) 

naar de w
ebsite van m

yQ
N

APcloud gaan en handm
atig de Cloudsleutel invoeren

För att hitta N
AS-enheten kan du: a) Installera hjälpprogram

m
et Q

finder Pro, b) Skanna Q
R-koden eller c) 

G
å till m

yQ
N

APcloud-w
ebbplatsen och skriva in m

olnnyckeln m
anuellt 

N
AS-palvelim

en paikallistam
iseksi voit: a) Asentaa Q

finder Pro -apuohjelm
an b) Skannata Q

R-koodin, c) 
Siirtyä M

yQ
N

APcloud-w
eb-sivustolle ja syöttää m

anuaalisesti Pilviavaim
en

For at finde N
AS'en kan du: a) Installere Q

finder Pro-program
m

et, b) Scanne Q
R-koden eller c) ge til 

m
yQ

N
APcloud-w

ebstedet og m
anuelt indtaste Cloud-nxglen

Slik finner du N
AS-en: a) Installer Q

finder Pro-verktøyet, b) Skann Q
R-koden, eller c) G

å til nettstedet til 
m

yQ
N

APcloud og angi nettskynøkkelen m
anuelt

Para localizar o N
AS, você pode: a) Instalar o utilitário Q

finder Pro b) Escanear o Q
R Code, ou c) Visitar o 

site m
yQ

N
APcloud e inserir a Chave de N

uvem
Н

айти накопитель в сети м
ож

но следую
щ

им
и способам

и: а) установить утилиту Q
finder Pro, b) 

отсканировать Q
R-код перейти, с) на веб-сайт M

yQ
N

APcloud и вручную
 ввести облачны

й клю
ч

欲
連

接
您

的
N

A
S，

您
可

以
：

a)安
裝

Q
finder Pro，

b)掃
描

Q
R C

ode，
或

c)前
往

m
yQ

N
A

Pcloud
網

站
輸

入
C

loud Key
要

查
找

N
A

S，
您

可
以

：
a)安

装
Q

finder Pro
组

件
，

b) 扫
描

二
维

码
，

或
者

 c) 到
m

yQ
N

A
Pcloud

网
站

手
动

输
入

云
钥

NAS
を

検
索

す
る

場
合

、
下

記
い

ず
れ

の
方

法
を

選
択

で
き

ま
す

。
 a) Qfinder Pro

ユ
ー

テ
ィ

リ
テ

ィ
を

導
入

す
る

、
b) QR

コ
ー

ド
を

ス
キ

ャ
ン

す
る

、
c) QNAPcloud W

eb サ
イ

ト
に

移
動

し
て

ク
ラ

ウ
ド

キ
ー

を
入

力
す

る
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N
AS'ı konum

landırm
ak için yapabilecekleriniz: a) Q

finder Pro yardım
cı yazılım

ını kurun, b) Q
R kodunu 

tarayın veya c) m
yQ

N
APcloud w

eb sitesine gidip Bulut Anahtarını elle girin
A N

AS m
egkereséséhez a következőket teheti: a) Telepítse a Q

finder Pro segédprogram
ot. b) O

lvassa le 
a Q

R-kódot. c) Látogasson el a m
yQ

N
APcloud w

ebhelyére, és adja m
eg m

anuálisan a Felhő kódját
Vyhledat N

AS v síti m
ůžete: a) instalací nástroje Q

finder Pro, b) načtením
 kódu Q

R, nebo c) navštívením
 

w
ebových stránek m

yQ
N

APcloud a m
anuálním

 zadáním
 Cloud Key

Aby zlokalizow
ać serw

er N
AS, m

ożesz: a) zainstalow
ać narzędzie Q

finder Pro, b) zeskanow
ać kod Q

R, 
lub c) przejść do w

itryny m
yQ

N
APcloud i ręcznie w

prow
adzić klucz konfiguracji chm

ury

NAS للبحث عن جهاز
يمكنك من خلال

:
اعداد واستخدام برنامج -1

QFinder Pro
عمل مسح للـدام برنامج -2

QR Code
أو

الذهاب الى موقع -3
myQNAPCloud

وبشكل يدوي ادخال
Cloud Key
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Log into the adm
in account using your specified passw

ord or use the default passw
ord (adm

in)
M

it dem
 benutzerdefinierten oder Standardkennw

ort (adm
in) am

 Adm
inistratorkonto anm

elden

Connectez-vous au com
pte adm

in à l'aide du m
ot de passe que vous avez spécifié ou du m

ot de passe par défaut (adm
in)

Accedere all'account adm
in utilizzando la passw

ord specificata o la passw
ord predefinita (adm

in)

Iniciar sesión com
o adm

inistrador usando la contraseña especificada o use la contraseña predeterm
inada (adm

in)

Gebruik uw opgegeven wachtwoord of gebruik het standaard wachtwoord (adm
in) om

 in te loggen op het beheerdersaccount

Logga in till adm
inistratörskontot m

ed ditt angivna lösenord eller använd standardlösenordet (adm
in)

Kirjaudu sisään järjestelm
änvalvojatilille käyttäm

ällä m
ääritettyä salasanaa tai käytä oletussalasanaa (adm

in)

Log ind på adm
inkontoen m

ed den specificerede adgangskode eller brug standardadgangskoden (adm
in)

Logg på adm
inistratorkontoen m

ed det angitte passordet, eller bruk standardpassordet (adm
in)

Fazer login na conta de adm
inistrador usando sua senha especificada ou usar a senha padrão (adm

in)
Войдите в учетную

 запись адм
инистратора с заданны

м
 паролем

 или используйте пароль по ум
олчанию

 (adm
in)

使
用

自
訂

密
碼

或
預

設
密

碼
（

adm
in）

登
入

adm
in

帳
戶

使
用

您
设

定
的

或
预

设
的

密
码

登
入

adm
in

帐
户

設
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し
た

の
パ

ス
ワ

ー
ド

で
管

理
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ア
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ウ
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ト
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初
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パ
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ワ
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使

用
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Belirlediğiniz şifreyi veya varsayılan şifreyi (adm
in) kullanarak yönetici hesabında oturum

 açın

Jelentkezzen be rendszergazdaként a m
egadott jelszóval vagy használja az alapértelm

ezett (adm
in) jelszót

Přihlaste se k účtu adm
inistrátora pom

ocí svého specifikovaného hesla nebo použijte im
plicitní heslo (adm

in)

Zaloguj się na konto adm
inistratora przy użyciu w

ybranego przez siebie hasła lub hasła dom
yślnego (adm

in)

ِّل الدخول إلى حساب المسؤول مستخدمًا كلمة المرور الخاصة بك أو كلمة المرور الافتراضية وهي سج
 (admin)
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To revert to the default passw
ord, use a pin to press the Reset button for three seconds or until you hear a short beep

Zum
 Rücksetzen auf das Standardkennw

ort m
üssen Sie die Reset-Taste drei Sekunden lang oder bis zur 

Ausgabe eines kurzen Signaltons m
it einem

 schm
alen spitzen G

egenstand drücken
Pour revenir au m

ot de passe par défaut, utilisez une pointe pour appuyer sur le bouton Réinitialiser pendant trois 
secondes ou jusqu'à ce que vous entendiez un bip court
Per tornare alla passw

ord predefinita, usare uno spillo per prem
ere il tasto Reset per tre secondi o fino a che 

non si sente il segnale acustico
Para restaurar la contraseña predeterm

inada, utilice un objeto puntiagudo para pulsar el botón Restablecer 
durante tres segundos o hasta que escuche un pitido corto
O

m
 terug te keren naar het oude w

achtw
oord, gebruikt u een pennetje om

 de Reset-knop drie seconden in te 
drukken of tot u een korte pieptoon hoort

För att återställa standardlösenordet , använd en nål för att trycka in återställningsknappen i tre sekunder eller 
tills du hör ett kort pip
Palataksesi oletussalasanaan, paina neulalla nollauspainiketta kolm

e sekuntia, kunnes kuulet lyhyen m
erkkiäänen

For at gendanne til standardadgangskoden, skal du bruge en clips til at trykke på nulstillingsknappen i tre 
sekunder eller indtil du hører et kort bip

For å gå tilbake til standardpassordet kan du bruke en nål til å trykke inne Reset-knappen i tre sekunder eller til 
du hører et kort pip
Para reverter para a senha padrão, utilize um

 pino para pressionar o botão de Reset por três segundos ou até 
que você ouça um

 bipe curto
Чтобы

 восстановить пароль по ум
олчанию

, булавкой держ
ите наж

атой кнопку сброса три секунды
 или 

до подачи короткого звукового сигнала

恢
復
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嗶
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Reset键
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 ļ
Varsayılan şifreye dönm

ek am
acıyla, Sıfırla düğm

esine üç saniye boyunca veya kısa bir sesli uyarı duyana kadar 
basm

ak için bir iğne kullanın
Az alapértelm

ezett jelszó visszaállításához nyom
ja m

eg a Reset gom
bot a tűvel három

 m
ásodpercig vagy am

íg 
egy rövid hangjelzést nem

 hall
Chcete-li obnovit původní heslo, pom

ocí tenkého a špičatého předm
ětu stiskněte a podržte resetovací tlačítko 

tři sekundy nebo do zaznění krátkého pípnutí
Aby przyw

rócić hasło dom
yślne, należy za pom

ocą szpilki w
cisnąć przycisk Reset i przytrzym

ać go przez trzy 
sekundy, aż do usłyszenia krótkiego sygnału

Reset
(إعادة الضبط)لمدة ثلاث ثوانٍ أو حتى تسمع صوت صفير قصير

 لاستعادة كلمة المرور الافتراضية: استخدم دبوسًا للضغط على زر

更
多

關
於

安
全

、
法

規
，

與
環

境
法

令
遵

循
相

關
的

資
訊

，
請

參
閱

以
下

網
址

 w
w

w.qnap.com
/regulatory/。

This device com
plies w

ith P
art 15 of the FC

C
 R

ules. O
peration is subject to the follow

ing tw
o 

conditions:

1. This device m
ay not cause harm

ful interference.
2. This device m

ust accept any interference received, including interference that m
ay cause  

     undesired operation.

FC
C

 C
lass B

 N
otice: 

This equipm
ent has been tested and found to com

ply w
ith the lim

its for a C
lass B

 digital 
device, pursuant to P

art 15 of the FC
C

 R
ules. These lim

its are designed to provide reasonable 
protection against harm

ful interference in a residential installation. This equipm
ent generates, 

uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance w
ith 

the instructions, m
ay cause harm

ful interference to radio com
m

unications. H
ow

ever, there 
is no guarantee that interference w

ill not occur in a particular installation. If this equipm
ent 

does cause harm
ful interference to radio or television reception, w

hich can be determ
ined by 

turning the equipm
ent off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 

one or m
ore of the follow

ing m
easures:

     • R
eorient or relocate the receiving antenna.

     • Increase the separation betw
een the equipm

ent and receiver.
     • C

onnect the equipm
ent into an outlet on a circuit different from

 that to 
       w

hich the receiver is connected.
     • C

onsult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

0
odi¿cations� 

$
ny m

odi¿cations m
ade to this device that are not approved Ey 4

1
$

P 6
ystem

s� ,nc� m
ay void 

the authority granted to the user by the FC
C

 to operate this equipm
ent.

7his 4
1

$
P 1

$
6

 com
plies Z

ith &
(

 &
om

pliance &
lass %

�

$
ccording to the reTuirem

ent oI the :
(

(
(

 legislation the IolloZ
ing user inIorm

ation is 
provided to custom

ers Ior all Eranded 4
1

$
P products suEject to the :

(
(

(
 directive�

This sym
bol on the product or on its packaging indicates that this product m

ust not be 
disposed of w

ith your other household w
aste. Instead, it is your responsibility to dispose of 

your w
aste equipm

ent by handing it over to a designated collection point for the recycling of 
w

aste electrical and electronic equipm
ent. The separate collection and recycling of your w

aste 
equipm

ent at the tim
e of disposal w

ill help to conserve natural resources and ensure that it is 
recycled in a m

anner that protects hum
an health and the environm

ent. For m
ore inform

ation 
about w

here you can drop off your w
aste equipm

ent for recycling, please contact your local 
city office, your household w

aste disposal service or the shop w
here you purchased the 

product.
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